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Short Forms and Labels
( G W 1 P st WP g 25 )

Short Forms 45815

Labels ¢ B P: 0% 15
abbrev.  abbreviation %5, %5 AmE  American English £ B #%3% [£]
a. adjective 7 219 apprec  appreciative & X [ ]
ad. adverb &3 bibl  biblical (X&) A& ([F£]
& and#, &, 5 BrE  British English 3% E 3%4& [ ]
cap. capital X5 (F48) derog  derogatory BE3 [ ]]
comb. combination £ 479 fml  formal EX A& (EX]
conj  conjunction %173 humor humorous # 2% [ #4]]
dial dialect # & infml  informal 3F £ X A& [(EEX]
e.g. for example 4= law legal &A% [(4£)
esp. especially £.38, 1 lit literary X% A& (L]
etc. etcetera; and so on ¥ med medical E& & [([E])
fig. figurative FEHT, ¢ old-fash  old-fashioned # X A & [(iL8t)
interj  interjection &% 73] olduse ER%E (18]
n. noun %73 prov.  proverb 15 (%]
pass.  passive M HiES rare FILAE (F)
pl.  plural & sl slang {23& [{2]
prep.  preposition 413 tech technical #& K f& [(AKiE]
pron.  pronoun 4X3] tdmk  trademark B 47 E (H47)
sb.  somebody ¥ A (#&5 A A PR EBIEZ T FE R T 69 5ERH X)
sing.  singular 33k
sth. something ¥ 4%
usu. usually %, —&
v. verb 13
vi.  intransitive verb A 4313
vt.  transitive verb B 4534
[C] countable noun =] £ % 3
[U] uncountable noun 7~+T # % 4]

(k A3t 84 45k 18 Ao LB 9835 472 5 BB Longman Dictionary of Contemporary English)



/ Get Started

® Read the following background notes before class and be prepared for
classroom activities.

@ Bio-sketch of the author: Max Shulman (March 14, 1919 — August 28,

1988) was a 20th-century American writer and humorist. He is well known
for his humorous plays and films as well as for his best-selling novels and
short stories. His writing often focused on young people, particularly in a
collegiate setting. While he was still a university student, he wrote his first
novel, Barefoot Boy With Cheek (1943), a satire on college life. Some of his
well-known works include the novels Rally Round the Flag, Boys! (1957), I
Was a Teen-Age Dwarf (1959), How Now, Dow Jones (1967), and The Many
Loves of Dobie Gillis (1951), which became the basis for the 1953 movie The
Affairs of Dobie Gillis, followed by a CBS television series, entitled The
Many Loves of Dobie Gillis.

@ About the text: “Love Is a Fallacy” is taken from Shulman’s The Many

Loves of Dobie Gillis (1951). It is written both as an informal essay illustrating
logical fallacies and as a delightful piece of short fiction with a well-rendered
plot and vivid and lively characters. By making deft use of humor, self-
mockery, and formal logic, Max Shulman not only satirizes the smug and
self-conceited narrator — a young college freshman in law school, but also
passes on the message (in a tongue-in-cheek manner, though) that logic is
by no means a dry subject or discipline. Instead, it is rooted in everyday
life and can be applied to everyday events.

@ Some common fallacies in logic:

1) A dicto simpliciter (/e1 'dikts sim'plisita(r)/ %33 #|¥F) : a Latin phrase
meaning “from a saying without qualification”. The a (meaning “from”)
in this Latin phrase is often omitted when this phrase is used in English,

being mistaken for an indefinite article. A dicto simpliciter is a type of
fallacy in which a specific case is treated as universally true regardless of
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unqualified generalization. Here is an example:

Women are on average not as strong as men and they are less
able to carry a gun for a long time. Therefore, women should not be
recruited in a military unit and sent to war.

Here the problem is that the sweeping statement may be true
(on average, women are indeed weaker than men), but it is not
necessarily true under any circumstances, for there are some women
who are much stronger than the average man.

2) Hasty generalization (2 £#£4%) : It is a faulty generalization based
on too small a sample, or on an unrepresentative sample. Often, a
single example or instance is used as the basis for a broader
generalization. For example, if you go to a village and see only some
women working in the fields and then return to report that no men
in that village are engaged in agricultural production, then you are
committing a fallacy of hasty generalization.

3) Post hoc, ergo propter hoc (/paust hok 's:gou ‘propte hok/ 1B B
&) : a Latin term for “after this, therefore because (on account) of
this.” It is often shortened to simply post hoc and is also sometimes
referred to as false cause, or coincidental correlation. This fallacy assumes
that “if event Y happened after event X, then X must be the cause of

5 Y.” The fallacy lies in coming to a conclusion based solely on the order

of events, rather than taking into account other factors that might

rule out the connection. Many superstitious beliefs and magical
thinking arise from this fallacy.

& 4) Contradictory premises (F & ##) : This fallacy occurs when

o5 conclusions are drawn from two or more premises that contradict

each other, hence no conclusion. This fallacy often appears in the

form of a challenging question, because questions with contradictory
premises are such brain teasers (W IAL8 49 #E AT that in each case,
no answer can be given because the premises cannot both be true.

The following question, for example, is a case in point:

If an object is all black and all white at the same time, what color

R is it?
' 5) Ad misericordiam (/&d maizari'ka:diom/ ¥ 418) : This fallacy,
also called argumentum ad misericordiam /.a:gju'mentom-/ or an appeal to
pity, is a fallacy in which someone tries to win support for an argument
or idea by exploiting his or her opponent’s feelings of pity or guilt.
a student fails in c exam that yould affect his diploma, he implorés

e = r A
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nust have graded my exam incorrectly. I
studied very hard for weeks, and I knew my future career depends
on getting a good grade in this exam. If you give me a failing grade
I’m ruined!” Then, what the student says is a fallacy of ad
misericordiam.
False analogy (45i%x %X tb) : It is an informal fallacy applying to
inductive arguments. False analogy assumes that because two things,
events, or situations are alike in some known respects, then they are
alike in other unknown respects, too. It is based on misleading,
superficial, or implausible comparisons. Here is an example:

Employees are like nails. Just as nails must be hit in the head in
order to make them work, so must employees.

Here, the statement contains an error in the content of the
analogy itself and the comparison is misleading.
Contrary-to-fact hypothesis (5 ¥ %48 5 4948i%) : This fallacy,
also known as hypothesis contrary to fact, consists in treating a hypothetical
claim as if it were a statement of fact by making a claim, without
sufficient evidence, about what would have happened in the past if
other conditions had been present. The following statements are
fallacies of this type:

© If Hitler had not invaded Russia and opened up two military

fronts, the Nazis would surely have won the war.
© If only I had practiced a little more on my backhand, I could
have won that tennis tournament.

These statements are fallacies because no evidence could be
gathered to support such hypothetical claims.
Poisoning the well (34T #) : It is a logical fallacy in which one
discredits (3R --- % #) the other person before the latter speaks,
or discredits the topic or argument that the other supports. There
are many ways of discrediting the person: calling the person names,
saying that the person is a liar, claiming that the person is stupid,
crazy or dishonest, and not worth listening'to, etc. The origin of the
term lies in the ancient practice of pouring poison into sources of
fresh water before an invading army came in order to diminish the
invading army’s strength. In general usage, poisoning the well is the
provision of any information that may produce a biased result.
Therefore, “Poisoning the well” is not, strictly speaking, a logical fallacy
since it is not a type of argument. Rather, it is a logical booby trap (14
Bt) set by the “poisoner” to tempt the unwary audience in
co
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Love Is.a Fallacy
Max Shulman

© Cool was I and logical. Keen, calculating, perspicacious, acute

and astute — I was all of these. My brain was as powerful as a dynamo,

precise as a chemist’s scales, as penetrating as a scalpel. And — think

of it! — I was only eighteen.

© It is not often that one so young has such a giant intellect. Take,

for example, Petey Burch, my roommate at the university. Same age,

fallacy /'f®lasi/ n. a false idea or belief; false
reasoning #JM; 4HiRege, HRERE

calculating /'keelkjulertmy/ a. usu. derog making
careful plans with the intention of bringing

advantage to oneself, without considering the

effects on other people [—#M&M] B R
MBABAFTZF) 89, TFwiteh; A
THEH

perspicacious /ipsispr’keifas/ a. fmt having or
showing very clever judgment and
understanding [EX] #isa); HHLEY;
FEe; AERRAEHY

acute /o'kjuit/ a. (of the senses) able to notice
small differences; working very well; sharp

(R3E) Ry, L8y

astute /a'stju:t/ a. clever and able to see quickly
sth. that is to one’s advantage; shrewd :ﬁ"‘}i
8, BMeLey; REN :

dynamo /'damamou/ n. -mos a machine which
turns some other kind of power into electricity
(LBELA) X oA

scales /skeilz/ n. (also scale) esp. AmE a pair of
pans for weighing an object by comparing it
with a known weight; balance [A %) X-F

penetrating / ‘penitreitig/ a. (of a person, the
mind, etc.) able to understand clearly and
deeply; acute (A. kBE%) BoA#, #bt

scalpel /'sk&lpal/ n. a small sharp knife used by
doctors in operation K7, %37
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